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SEKCE 1. Identifikace látky nebo směsi a společnosti nebo podniku

1.1 Identifikátor produktu
Název produktu: AjusEV

1.2 Příslušná identifikovaná použití látky nebo směsi a nedoporučená použití
Identifikovaná použití: Pojiva, lepidla

1.3 Podrobné údaje o poskytovateli bezpečnostního listu
Auto Juntas S.A.U
Parque Empresarial Ajusa, CM 332, Km: 2,2
02006 Albacete | Španělsko | +34 967 216 612 Ajusa@ajusa.es | www.ajusa.es

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace
24hodinový kontakt pro naléhavé situace: 0034 9775 43620
Místní kontakt pro naléhavé situace: 00 34 977 54 36 20
Národní toxikologický ústav:  + 34 91 562 04 20

SEKCE 2. Identifikace rizik

2.1 Klasifikace látky nebo směsi. Klasifikace podle nařízení č. 1272/2008
Podle nařízení (ES) č. 1272/2008 nejde o nebezpečnou látku nebo směs.

2.2 Prvky označení. Označení podle nařízení č. 1272/2008
Označení v souladu s nařízením (ES) č.1272 / 2008 (CLP):
Podle nařízení (ES) č. 1272/2008 nejde o nebezpečnou látku nebo směs.
Rady týkající se bezpečného používání
P271 | používejte pouze venku nebo na dobře větraném místě.
Doplňující informace

EUH210 | Je možné si vyžádat bezpečnostní list.
EUH208 | Obsahuje: Methyltrimethoxysilan.  Může vyvolat alergickou reakci.

2.3 Další nebezpečí
Tento produkt neobsahuje látky klasifikované jako PBT nebo vPvB v koncentraci 0,1 % nebo vyšší. 

SEKCE 3. Složení/informace o složkách

3.1 Chemická povaha
Silikonový elastomer.

3.2 Směsi
Tento produkt je směs.
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Tento produkt neobsahuje v koncentracích stejných nebo vyšších, než jsou hodnoty stanovené nařízením (ES) č. 2015/830, žádnou 
látku nebezpečnou pro zdraví nebo životní prostředí ani žádnou látku, pro kterou jsou na pracovišti stanoveny limitní hodnoty 
expozice.

SEKCE 4. První pomoc

4.1 Popis první pomoci
Doporučení

Osoba poskytující první pomoc by měla věnovat pozornost své vlastní ochraně a nosit doporučenou osobní ochranu (rukavice 
odolné proti chemikáliím, ochranu proti stříkající vodě). Viz část 8, kde jsou uvedeny specifické osobní ochranné prostředky pro 
případ expozice.

Inhalace
Přeneste osobu na čerstvý vzduch a zajistěte, aby mohla pohodlně dýchat; Zavolejte lékaře.

Kontakt s kůží
Ihned odstraňte materiál z kůže pomocí mýdla a velkého množství vody. Kontaminovaný oděv a obuv okamžitě omyjte. Pokud 
podráždění přetrvává, vyhledejte lékařskou pomoc. Před opětovným použitím oblečení vyperte. Zlikvidujte předměty, které nelze 
dekontaminovat, včetně kožených předmětů, jako jsou boty, opasky a pásky na hodinky.

Kontakt s očima
Oči vyplachujte vodou několik minut.  Vyjměte kontaktní čočky po 1 až 2 minutách a pokračujte ve vymývání očí ještě několik 
minut.  Pokud se objeví nežádoucí účinky, kontaktujte lékaře, nejlépe očního lékaře.

Požití
Nevyžaduje okamžité lékařské ošetření.

4.2 Hlavní akutní a opožděné symptomy a účinky

Kromě podrobných informací v částech Popis první pomoci (výše) a Pokyny pro lékařskou péči a speciální ošetření, která musí být 
poskytnuta okamžitě (níže); Oddíl 11: Toxikologické informace zahrnují popis některých dalších příznaků a účinků. 

4.3 Pokyny týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
Poznámky pro lékaře: Neexistuje žádný specifický protijed. Léčba expozice bude zaměřena na kontrolu symptomů a klinických 
stavů pacienta.
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SEKCE 5. Opatření pro hašení požáru

5.1 Hasicí prostředky
Vhodné hasicí prostředky: postřik vodou.  Pěna odolná vůči alkoholu. Oxid uhličitý (CO2). Chemický produkt v prášku.
Nevhodné hasicí prostředky: nejsou známy.

5.2 Zvláštní nebezpečí vyplývající z látky nebo směsi
Nebezpečné produkty vzniklé spalováním: oxidy kovů. Formaldehyd. Oxidy uhlíku. Oxid křemičitý.
Neobvyklá nebezpečí požáru a výbuchu: Vystavení produktům vzniklým spalováním může představovat zdravotní riziko.

5.3 Doporučení pro hasiče
Postupy hašení: Použijte hasicí prostředky, které odpovídají místním a okolním okolnostem.  K ochlazení uzavřených nádob lze 
použít vodní sprej. Pokud to lze bezpečně provést, odstraňte z oblasti požáru nádoby, které nejsou nebezpečné.

Zvláštní ochranné prostředky pro hasiče: v případě potřeby noste při hašení izolační dýchací přístroj.  Používejte osobní ochranné 
prostředky.

SEKCE 6. Opatření v případě náhodného úniku

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a postupy v případě nouze
Používejte osobní ochranné prostředky. Dodržujte doporučení týkající se osobních ochranných prostředků a rady pro bezpečné 
zacházení.

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí
Je třeba zabránit úniku do životního prostředí. Zabraňte dalším únikům nebo rozlití, pokud je to možné provést bez rizika. Zadržte 
a zlikvidujte kontaminovanou vodu. Pokud nelze zabránit velkým únikům, je třeba informovat místní úřady.

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění
Spojte nebo oddělte, pro vyjmutí nebo zničení. Na uvolňování a likvidaci tohoto materiálu a na materiály a předměty používané k 
čištění netěsností se mohou vztahovat místní nebo národní předpisy.

Bude potřeba určit, jaké jsou příslušné předpisy. Při úniku velkého množství, zajistěte metodu drenáže nebo jinou vhodnou izolační 
metodu, která zabrání rozptýlení materiálu. Pokud lze zadržený materiál odčerpat, uložte izolovaný materiál do vhodné nádoby.

6.4 Odkaz na další sekce
Viz sekce: 7, 8, 11, 12 a 13. 
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SEKCE 7. Manipulace a skladování

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení
Vyhněte se kontaktu s kůží nebo oděvem. Nepolykejte. Vyhněte se kontaktu s očima. Vyhněte se rozlití a zbytkům a minimalizujte 
únik do životního prostředí. Postupujte v souladu s odpovídajícími bezpečnostními opatřeními průmyslové hygieny a dodržujte 
bezpečnostní postupy.

Používejte pouze v dobře odvětrávaném prostoru. Viz technická opatření v sekci KONTROLA EXPOZICE / OSOBNÍ OCHRANA.

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
Skladujte v řádně označených nádobách. Skladujte v souladu s příslušnými národními předpisy.
Neskladujte s následujícími typy produktů: silná oxidační činidla. Nevhodné materiály pro kontejnery: nejsou známé.

7.3.  Specifické konečné použití
Další informace naleznete v technickém listu tohoto produktu

SEKCE 8. Kontrola expozice / osobní ochranné prostředky

8.1 Kontrolní parametry
Pokud jsou stanoveny limitní hodnoty expozice, budou uvedeny níže.  Pokud nejsou uvedeny žádné limitní hodnoty expozice, 
nebude použita žádná hodnota.

Přestože některé složky tohoto produktu mohou mít stanoveny limitní hodnoty expozice, neočekává se za normálních podmínek 
manipulace žádná expozice kvůli fyzikálnímu stavu produktu.

8.2 Kontrola expozice
Technické kontroly: Použijte místní odsávací ventilaci nebo jiné technické prostředky k udržení úrovně okolního prostředí pod 
požadovanými limitními hodnotami expozice nebo instrukcemi. V případě, že neexistují žádné použitelné požadované limitní 
hodnoty expozice nebo instrukce, měla by pro většinu operací stačit běžná ventilace.  U některých operací může být vyžadována 
místní ventilace.

Osobní ochranné prostředky

Ochrana očí a obličeje:  Noste ochranné brýle (s bočními štíty). Ochranné brýle (s bočními štíty) by měly být v souladu s EN 166 nebo 
rovnocenným předpisem.

Ochrana kůže

Ochrana rukou: Noste rukavice odolné proti chemikáliím klasifikované podle EN 374: Rukavice s ochranou proti chemikáliím 
a mikroorganismům.   Mezi příklady preferovaných materiálů pro ochranné rukavice patří: Butylkaučuk Neopren.  Nitrilový/
butadienový kaučuk (¨Nitril¨ nebo ¨NBR¨) Ethylvinylalkohol Laminát (EVAL) Polyvinylalkohol („PV“) Polyvinylchlorid (¨PVC¨ nebo 
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Vinyl) Viton. Příklady přijatelných bariérových materiálů pro rukavice jsou přírodní kaučuk („latex“). Tam, kde může dojít k delšímu 
nebo často opakovanému kontaktu, se doporučuje použít rukavice s třídou ochrany 5 nebo vyšší (doba změny delší než 240 minut 
podle EN 374). Pokud se očekává jen krátký kontakt, doporučuje se nosit rukavice třídy ochrany
3 nebo vyšší (doba změny delší než 60 minut podle EN 374). Tloušťka rukavice není dobrým 

ukazatelem úrovně ochrany před chemickými látkami, protože tato úroveň ochrany závisí do značné míry na složení materiálu, 
ze kterého jsou rukavice vyrobeny.  Rukavice musí mít obecně a v závislosti na modelu a typu materiálu tloušťku větší než 0,35 
mm, aby poskytovala dostatečnou ochranu při častém a dlouhodobém kontaktu s látkou. Výjimkou z tohoto obecného pravidla 
je fakt, že vícevrstvé laminované rukavice mohou poskytovat prodlouženou ochranu, i když mají tloušťku menší než 0,35 mm.  Jiné 
materiály rukavic o tloušťce menší než 0,35 mm mohou poskytnout dostatečnou ochranu, pokud je kontakt s dotyčnou látkou 
krátký. POZNÁMKA: Při výběru konkrétní rukavice pro dané použití a její trvanlivosti na pracovišti by měly být brány v úvahu 
příslušné faktory na pracovišti, jako například, a ne výhradně: Další chemikálie, se kterými lze manipulovat, fyzické požadavky 
(ochrana proti proříznutí/propíchnutí, obratnost, tepelná ochrana), potenciální alergie na samotný materiál rukavic, stejně jako 
pokyny/specifikace dané dodavatelem rukavic.

Ochrana dýchacích cest: Ochrana dýchacích cest by měla být používána, pokud existuje možnost překročení požadovaných 
nebo doporučených limitních hodnot expozice. V případě, že neexistují žádné příslušné pokyny nebo požadované limitní hodnoty 
expozice, používejte ochranu dýchacích cest, pokud se projeví nepříznivé účinky, jako je podráždění dýchacích cest nebo nepohodlí, 
nebo pokud to indikuje proces hodnocení rizik. Ve většině případů by ochrana dýchacích cest nebyla nutná; pokud však pocítíte 
nepohodlí, noste schválený respirátor, který čistí vzduch.

Noste následující respirátor na čištění vzduchu schválený ES: Filtr organických par, typ A (bod varu> 65 °C, v souladu s normou EN 
14387).

Omezování expozice životního prostředí

Viz SEKCE 7 (Manipulace a skladování) a SEKCE 13 (Pokyny pro likvidaci), kde jsou uvedena opatření k zabránění nadměrné expozici 
životního prostředí během používání a likvidace odpadu.

SEKCE 9. Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

Fyzikální a chemické vlastnosti Hodno

Vzhled (fyzický stav | barva) pasta | bílá

Zápach alkoholický

Prahová hodnota zápachu údaje nejsou k dispozici

pH neuplatňuje se

Bod tání / bod tuhnutí údaje nejsou k dispozici

Počáteční bod varu a rozmezí bodu varu údaje nejsou k dispozici
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Bod vzplanutí uzavřená nádoba> 100 ° C

Rychlost odpařování (butylacetát = 1) neuplatňuje se

Hořlavost (pevné látky, plyny) Není klasifikováno jako nebezpečné z hlediska hořlavosti

Horní meze výbušnosti údaje nejsou k dispozici

Spodní meze výbušnosti údaje nejsou k dispozici

Tlak páry neuplatňuje se

Relativní hustota par (vzduch = 1) údaje nejsou k dispozici

Relativní hustota (voda = 1) 1,39

Rozpustnost ve vodě údaje nejsou k dispozici

Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda údaje nejsou k dispozici

Teplota samovznícení údaje nejsou k dispozici

Teplota rozkladu údaje nejsou k dispozici

Dynamická viskozita neuplatňuje se

Kinematická viskozita neuplatňuje se

Výbušné vlastnosti není výbušný

Oxidační vlastnosti látka nebo směs není klasifikována jako oxidační činidlo.

9.2 Další informace

Molekulová hmotnost: údaje nejsou k dispozici
Velikost částic: údaje nejsou k dispozici
POZNÁMKA:  fyzikální a chemické údaje uvedené v sekci 9 jsou typické hodnoty pro výrobek, které nepředstavují specifikaci.

SEKCE 10.  Stabilita a reaktivita

10.1 Reaktivita
Není klasifikováno jako nebezpečné z hlediska reaktivity.

10.2 Chemická stabilita
Za normálních podmínek stabilní.

10.3 Možnost nebezpečných reakcí
Může reagovat se silnými oxidačními činidly.

10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit
Nejsou známy.

10.5 Neslučitelné materiály
Oxidanty
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10.6 Nebezpečné produkty z hlediska rozkladu
Produkty rozkladu mohou zahrnovat, ale ne pouze: Formaldehyd.

SEKCE 11.  Toxikologické informace

11.1 Informace o toxikologických účincích: Akutní toxicita
Akutní orální toxicita: Velmi nízká orální toxicita.  Při požití malého množství se neočekávají škodlivé účinky.  Může způsobit bolesti 
břicha nebo průjem.

Jako produkt.  LD50 pro požití jedné perorální dávky nebyla stanovena. Na základě informací o složkách:
Odhaduje se LD50, krysa,> 5 000 mg/kg 

Akutní kožní toxicita

Je nepravděpodobné, že by dlouhodobý kontakt s pokožkou způsobil absorpci ve škodlivých množstvích. Jako produkt.  Dermální 
LD50 nebyla stanovena.
Na základě informací o složkách: LD50, králík,> 2 000 mg/kg odhad
Akutní inhalační toxicita

Krátká expozice (minuty) by neměla mít škodlivé účinky. Výpary z ohřátého produktu mohou způsobit podráždění dýchacích cest.

Jako produkt.  LC50 nebyla stanovena.

Žíravost nebo podráždění kůže
Na základě informací o složkách:
Krátký kontakt v podstatě nedráždí pokožku. Může způsobit vysušení a odlupování pokožky.

Vážné poškození očí/podráždění
Na základě informací o složkách: Může dočasně mírně podráždit oči. Může způsobit mírné oční nepohodlí.

Senzibilizace
Pro senzibilizaci kůže:
Obsahuje složku (složky), která způsobila/y alergickou senzibilizaci v kůži morčat.

Pro senzibilizaci dýchacích cest:
Nebyly zjištěny žádné významné informace.

Systémová toxicita pro specifický cílový orgán (jednorázová expozice)
Vyhodnocení dostupných údajů naznačuje, že tento materiál není toxický pro STOT-SE (specifická toxicita pro
některé orgány - jednorázová expozice).

Nebezpečí vdechnutí
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Na základě fyzikálních vlastností je nebezpečí vdechnutí nepravděpodobné.

Chronická toxicita (představuje dlouhodobé expozice opakovaným dávkám, které vedou ke zpožděným chronickým účinkům; 
nejsou známy žádné okamžité účinky, pokud není uvedeno jinak).

Systémová toxicita pro specifický cílový orgán (opakovaná expozice)
Dostupné údaje nejsou dostatečné pro detekci toxicity pro specifické orgány při jedné expozici.

Karcinogenita

Obsahuje jednu nebo více složek, které byly zapouzdřeny do produktu a u nichž se neočekává jejich uvolnění 

za normálních podmínek procesu nebo předvídatelných nouzových podmínek

Teratogenita

Obsahuje složku (složky), která/é u laboratorních zvířat nezpůsobila/y vrozené vady ani jinak neovlivnily plod.

Reprodukční toxicita

Složka (složky), které obsahuje, neinterferovala/y s reprodukcí ve studiích na zvířatech. Obsahuje složku , která ve studiích na 
zvířatech nezasahovala do plodnosti.

Mutagenita

Studie mutagenity in vitro byly pro testované složky negativní. Obsahuje složku (složky), která/é byla/y negativní v některých 
studiích genetické toxicity na zvířatech a pozitivní v jiných. Pozitivní výsledky byly pozorovány pouze u dávek, které způsobily 
výrazný zánět

SEKCE 12.  Ekologická informace

12.1 Toxicita
Údaje nejsou k dispozici.

12.2 Perzistence a rozložitelnost
Údaje nejsou k dispozici.

12.3 Bioakumulační potenciál
Údaje nejsou k dispozici.

12.4 Mobilita v půdě
Údaje nejsou k dispozici.
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12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
Údaje nejsou k dispozici.

12.6 Jiné nepříznivé účinky
Údaje nejsou k dispozici.

SEKCE 13.  Informace týkající se likvidace

13.1 Metody nakládání s odpady:
Nesmí se dostat do kanalizace, do půdy, ani do žádného vodního zdroje.  Pro správnou likvidaci je třeba s nepoužitými a 
nekontaminovanými produkty zacházet jako s nebezpečným odpadem podle evropské směrnice 2008/98/ES. Postupy likvidace 
odpadu musí být v souladu s národní a provinční legislativou a obecními nebo místními předpisy o nebezpečném odpadu. Pro 
likvidaci použitých, kontaminovaných produktů a jiných zbytkových materiálů může být nutné provést další vyhodnocení.

Jak skupina odpadu v Evropském katalogu odpadů, ve které musí být tento produkt zařazen, tak odpovídající kód bude záviset na 
jeho použití. Kontaktujte služby, které se zabývají likvidací odpadu. 

SEKCE 14.  Dopravní informace

Klasifikace pro SILNIČNÍ A ŽELEZNIČNÍ dopravu (ADR/RID):

14.1. Číslo OSN
Neuplatňuje se

14.2. Oficiální přepravní označení OSN
Není regulováno pro přepravu

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu
Neuplatňuje se

14.4. Obalová skupina
Neuplatňuje se

14.5. Nebezpečí pro životní prostředí
Na základě dostupných údajů není považováno za nebezpečné pro životní prostředí.

14.6. Zvláštní opatření pro uživatele
Údaje nejsou k dispozici.

Klasifikace pro LODNÍ dopravu (IMO/IMDG)
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14.1. Číslo OSN
Neuplatňuje se

14.2. Oficiální přepravní označení OSN
Není regulováno pro přepravu

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu
Neuplatňuje se

14.4. Obalová skupina
Neuplatňuje se

14.5. Nebezpečí pro životní prostředí
Na základě dostupných údajů není považováno za nebezpečné pro životní prostředí.

14.6. Zvláštní opatření pro uživatele
Údaje nejsou k dispozici.

14.7. Hromadná přeprava podle přílohy I nebo II úmluvy MARPOL 73/78 a kódů CIQ a CIG.
Consult IMO regulations before transporting ocean bulk 

Klasifikace pro leteckou dopravu (IATA/ICAO)

14.1. Číslo OSN
Neuplatňuje se

14.2. Oficiální přepravní označení OSN
Není regulováno pro přepravu

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu
Neuplatňuje se

14.4. Obalová skupina
Neuplatňuje se

14.5. Nebezpečí pro životní prostředí
Neuplatňuje se

14.6. Zvláštní opatření pro uživatele
Údaje nejsou k dispozici.
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Tyto informace nejsou určeny k pokrytí všech konkrétních legislativních nebo provozních informací/požadavků týkajících se 
produktu.  Klasifikace pro přepravu se může lišit v závislosti na objemu kontejneru a různých regionálních nebo národních 
předpisech.  Další informace o přepravním systému získáte od autorizovaného zástupce prodejní organizace nebo zákaznického 
servisu. Přepravní organizace je zodpovědná za dodržování všech platných zákonů, předpisů a norem týkajících se přepravy 
produktu.

SEKCE 15.  Informace o předpisech

15.1 Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí / specifické právní předpisy týkající se látky nebo směsi

Nařízení REACh (ES) č. 1907/2006

Tento výrobek obsahuje pouze součástky, které byly zaregistrovány nebo jsou z registrace vyňaty, jsou považovány za registrované 
nebo nepodléhají registraci podle nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH)., Výše uvedená prohlášení o stavu registrace látky je 
poskytována v dobré víře a předpokládá se, že je správná, stejně jako datum účinnosti uvedené výše. Není však poskytována 
žádná záruka, výslovná, ani předpokládaná. Kupující/spotřebitel je povinen zajistit, aby správně porozuměl normativnímu statusu 
produktu.

Seveso III:  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/18/EU o kontrole nebezpečí závažných havárií s přítomností 
nebezpečných látek.

Uvedeno v nařízení: neuplatňuje se

15.2 Posouzení chemické bezpečnosti

Pro tuto látku nebo směs nebylo provedeno posouzení chemické bezpečnosti. 

SEKCE 16.  Další informace

Klasifikace a postup použitý k získání klasifikace směsí podle nařízení
(ES) č. 1272/2008

Tento produkt není klasifikován jako nebezpečný podle kritérií ES.

Revize
Identifikační číslo: 1781081 / A282 / Datum: 23.03.2020 / Verze: 5.0

Nejnovější revize jsou označeny dvěma tučnými čarami na levém okraji dokumentu.
Plné znění dalších zkratek

ADN - Evropská dohoda o mezinárodní přepravě nebezpečných věcí po vnitrozemských vodních cestách; ADR - Evropská dohoda 
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o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí; AICS - australský seznam chemických látek; ASTM - Americká společnost pro 
testování materiálů; tělesná hmotnost; CLP - o klasifikaci, označování a balení látek a směsí; Nařízení (ES) č. 1272/2008; CMR- 
karcinogenní, mutagenní nebo toxické pro reprodukci; DIN - Německý úřad pro průmyslovou normalizaci; DSL - Vnitrostátní 
seznam povolených látek (Kanada); ECHA - Evropská agentura pro chemické látky; Číslo-EC - číslo Evropského společenství; ECx - 
koncentrace spojená s odpovědí x%; ELx - rychlost načítání spojená s odpovědí x%; EmS - nouzový postup; ENCS - Existující a nové 
chemické látky (Japonsko); ErCx - Koncentrace spojená s odezvou rychlosti růstu x%; GHS - Globálně harmonizovaný systém; GLP 
- Správná laboratorní praxe; IARC - Mezinárodní agentura pro výzkum rakoviny; IATA - Mezinárodní asociace leteckých dopravců; 
IBC - Mezinárodní předpis pro stavbu a vybavení lodí hromadně přepravujících nebezpečné chemikálie; IC50
- Střední maximální inhibiční koncentrace; ICAO - Mezinárodní organizace pro civilní letectví; IECSC - Inventář chemických látek v 
Číně; IMDG - Mezinárodní předpis o námořní přepravě nebezpečných věcí; IMO - Mezinárodní námořní organizace; ISHL - Zákon o 
průmyslové bezpečnosti a hygieně (Japonsko); ISO - Mezinárodní organizace pro normalizaci; KECI - Korejský inventář existujících 
chemických látek; LC50 - střední letální koncentrace; LD50 - smrtelná dávka pro 50 % testované populace (střední smrtelná 
dávka); MARPOL - Mezinárodní úmluva o zamezení znečištění moří z lodí;  - N.E.P: Není jinde uvedeno; NO(A)EC - Koncentrace bez 
pozorovaného (nepříznivého) účinku; NO(A)EL - Nejvyšší dávka, při níž nebyl zjištěn negativní účinek; NOELR - žádná pozorovatelná 
míra zatížení účinkem; NZIoC - Novozélandský chemický inventář; OECD - Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj; 
OPPTS - Úřad pro chemickou bezpečnost a prevenci znečištění; PBT
- Perzistentní, bioakumulativní a toxická látka; PICCS - Filipínský inventář chemických látek; (Q)SAR - Kvantitativní vztahy mezi 
strukturou a aktivitou; REACH - nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a 
omezování chemických látek; RID - Řád pro mezinárodní železniční přepravu nebezpečných věcí; SADT - teplota samourychlujícího 
se rozkladu; SDS - Bezpečnostní list; SVHC - látka vzbuzující mimořádné obavy; TCSI - Tchaj-wanský seznam chemických látek; 
TRGS - Technická norma pro nebezpečné látky; TSCA - Zákon o kontrole toxických látek (USA); OSN - Organizace spojených národů; 
vPvB - velmi perzistentní a velmi bioakumulativní.

Zdroje a odkazy na informace.

Oddělení pro regulaci produktů (Product Regulatory Services) a komunikaci o rizicích (Hazard
Communications) připravuje bezpečnostní list s informacemi získanými z interních referencí společnosti.

Ajusa doporučuje, aby si každý klient nebo uživatel, který obdrží tento INFORMAČNÍ LIST PRO BEZPEČNÉ ZACHÁZENÍ S PRODUKTEM 
tento dokument pečlivě prostudoval, a je-li to nutné nebo vhodné, konzultoval s odborníkem, aby se seznámil s riziky spojenými 
s produktem a porozuměl údajům tohoto dokumentu. Informace obsažené v tomto dokumentu jsou pravdivé a přesné, pokud 
jde o výše uvedené údaje. Není však poskytována žádná záruka, výslovná ani implicitní. Právní a regulační požadavky se mohou 
změnit a mohou se v jednotlivých jurisdikcích lišit. Uživatel je zodpovědný za to, že zajistí, aby jeho činnosti byly v souladu s platnou 
legislativou. Informace 

obsažené v těchto LISTECH se týkají pouze produktu, tak, jak byl odeslán a v jeho původním obalu. Vzhledem k tomu, že podmínky 
používání produktu nejsou pod kontrolou naší společnosti, je na kupujícím/uživateli, aby určil podmínky nezbytné pro jeho 
bezpečné použití. Vzhledem k šíření informačních zdrojů, jako jsou informační listy od jiných poskytovatelů, nejsme a nemůžeme 
být zodpovědní za informační listy získané z jiných zdrojů.  Pokud jste získali informační list z jiného zdroje nebo pokud si nejste jisti, 
zda je aktuální, kontaktujte nás a vyžádejte si aktualizované informace.


